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25. L. 1640. so pustos$ili v lJjutomerski -okolici ter mecd
Radgono in Cmurekom.

26. L. 1655. so plenili v radgonski okolici.

27. L. 1664. po bitvi pri Sv. Gothardu je jeden oddelek
turske VOJSke dospel v ljutomerske gorice in je bil v ,Bab-
jem klancu® potoléen.

98. L. 1681. so obiskali radgonsko okolico 1n pozgalt
vec Vasu

- 29. L. 1683. rogovilijo Kruci in Turki v Ljutomeru 1n
okoli Radgone.

30. L. 1685. obiséejo ti divjaki Mursko polje.
31, L. 1704. razgrajajo v Ljutomeru, Sredis¢u in Ormozu.-

32. L. 1706. plenijo zgoraj Radgone in v Kleku.

33. L. 1708. ropajo okoli Male nedelje in premagajo or-
moskega grajs€aka.
34. L. 1710. rogovilijo okoli Halbenrajna in Tirnave.

Pri tolikih in tako silnih navalih se paé ni ¢uditi, da
smo Slovenci v napredku in omiki za drugimi narodi za-
ostali, in zeld nehvaleZno je, ako nam kdo to oéita. Ko so
si oni zidali cerkve, gojili vednosti, knjiZevnost in omiko,
ko so cvetela njih mesta, napredovala kupéija in obrtnost,
stal je ubogi Slovenec z oroZjem v roki na stra%i, in va-
rujoé svoje imetje, domovino, pa tudi druge deZele vedno
preteega sovrainika, bojeval se je slovenski sin s krutim
Tur¢inom. In zato, da je narod- slovenski toliko stoleti}
odbjjal tursko silo in zadrZeval pogubonosne valove, ki so
pretili zaliti vso Evropo in ugonobltl kr$éanstvo in omiko,
ni prejel nobenega pladila in priznanja, tako da se tudi tu
potrJuJe resnica znanega pregovora: nehvaleZznost je placilo

£
Pogreb na morju.

Povest. — Spisal Frid. Kavcic.

il sem Se drugi krmilar;“ tako mi je pripovedoval neko¢
) moj zagoreli znanec, sivolasi starec, pomorski kapitan
Druskovié, pravi vzor vrlega isterskega pomors¢aka in
zlata, gostolJubna dusa slovanska.
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Preplul je bil, rekel bi, vsa morja in poznal skoro ve-
soljni svet. DrZal se je gledé tega stare isterske prislovice: ,S
¢istim ¢elom in prostim oéesom se more priti prek sveta®.

Seznanil sem se bil s tem vrlim starinom leta 1880.
blizu Poreéa, pravega morskega gnezda v Istri, ki meji
plodno cvetoée polje. Mestice ima dobro luko, ktero varuje
zelen otok prehudih morskih navalov in presilne burje. In
tam na bregu si je bil postavil moj znanec li¢no hisico, da
na obalah omiljenega mu Jadranskega morja, ktero je ljubil
1z vse blage svoje duse, preZivi ostale svoje dni, ktere mu
je dolo¢il ljubi Bog. |

Z ljubeznivim gospodarjem sva sedela pod senénato
smokvo na leseni klopi. Krvava zarja je rudecila zahodnje
nebo, pojemajo¢ spomin za solncem, ki je 3lo za boZjo mi-
lost. Nad nama se je vzpenjalo vedro, modro nebo. Vro-
é¢ina je pojemala; odganjal jo je hladen vetri¢, ki je lahno
sumel po zelenih listih smokvinih ter se nagajivo poigraval
z valovjem sinjega morja. Krasen spomin minulih dnij!
Sedaj namreé, ko piSem to, tudi Ze mojemu znancu zeleni
in rujavi mah poraséa gomilo. Za zadnje svoje pocivalisce,
kterega kiti Zelezni kriZ, volil si je kotiéek na obali, da mu
tudi po smrti valovi Jadranskega morja pluskajo ob skalnati
grob, in da mu buéi okoli gomile ljuta burja, ona burja, ki
mu je bila v trudapolnem Zivljenju najslaj3a godba, naj-
velja slast.

,Nasa ladija je bila liéna isterska jadralnica, z imenom
Adrija,“ pricel je tedaj stari kapitan svojo povest, ktero po-
dajem tu c&astitim ¢itateljem.

»NaloZili smo jo bili z bombaZevino za Kapstadt v
Afriki. Od ondod smo bili namenjeni v Melburne v juini
Avstraliji in kon¢no v Callao v Ameriki.

Blagor majki, ki je rodila nasSega kapitana Babiéa.
.Starec*, le tako smo ga pomors¢aki sploh nazivali na
kratko, bil je, kakor velimo mi, zlata duSa, in mornar, o]
mornar, veruj mi in moji veri, takega ne najdes z lepa !*
Spomnivsi se svojega di¢nega poveljnika, zaigra mu solza
v ofeh. Toda takoj tudi z rokavom potegne prek o€ij, da
bi prikril svoj ¢ut, ter nadaljuje ginjen:

,Babifevo prijazno in mosko vedenje je ocaralo vsa-
kega, kojemu je bila prilika obéevati z njim, naj si je bil
potem to pomorski ¢astnik, tuj konzul, ali priprost delavec.
Babi¢ je bil vedno isti izvrstni moz Ce si ga le pogledal,




D6

na mah si ti je osvojil srce, in Boga mi, Sel bi bil za njim
1 v ogen] i v vodo.

Taki kapitani so le redko sejani, in to je tudi dobro
znalo nase mostvo, obstoje¢e iz deset krepkih isterskih mor-
narjev in dveh deckov. Niti ga na svetu ¢loveka, ki bi ti
hvaleZneje pripoznaval, ako z njim ravna$ cloveski, kakor
je mornar. Zato je bilo veselje videli, kako tofno je Slo
delo na ladiji izpod rok.

Zarés, nisem je naSel nikjer, ne slej, ne prej, take po-
sadke, kakorsno je takrat imela ,Adrija“. Saj zna§, da
blago gre za gospodarjem in ovce za ovéarjem.

Neki torek popoldne smo zapustili luko, da naloZimo
blago v Trslu. Kakor vselej, predno smo se vkrecali, Sel
sem 1 takrat v domaco. cerkvico, kjer so me krstili, pomeolil
oCena$ za sre€en pot in, stopivili potem na ladijin krov,
dejal: ,Da bi Adrija srelna bila od svih Zetiri strana i peta
Z nebes ! .

Imeli smo v ,krmu vetar“, kajti vprl se je z neznansko

moc¢jo v nasa razpeta jadra ter gnal ,Adrijo“ s tako silo
po valovih, da je bilo veselje. Celih 14 dnij je trajala ta
vremenska ugodnost. Zrak je bil prozoren in sveZ, a morje
se modrejSe kakor navadno. Imeli smo tisto sreéno vreme,
ktero nazivljemo mornarji ,babje vreme“. Tudi najstraho-
~ petnejSa Zenska se z veseljem vozi tak ¢as po morju, a
zenska na krovu, to ti je zlo!
Nekega jutra pa, po preteku dveh tednov je nastal hud
nasproten veter, Zivo srebro je padlo v cevi kar na hip,
vihar je vzdigoval velikanske sive valove ter kopi¢il temne
oblake na nebu.

Solnce je bilo ob vso svojo mo¢; dozdevalo se ti je
kot temnorudeéa, obnemogla svetilka, brez mo¢l, brez gor-
kote. Silno nam je vihar oviral voZnjo, in nasa »Adrija“
je plesala po morju kakor orehova lupina, zdaj vrhu silnega
vala, zdaj v dolinl med dvema Se veéjima, ki sta jo hotela

pogoltniti.
| Neprenehoma pa so prSele slane morske pene Crez
krov ter mocile mornarje, ki so z ne¢lovesko moéjo povi-
jah razpeta jadra ter jih pritrjevali k jamboru, da bi se
veter ne mogel nadalje vpirati vanje, ter zlagali debele vrvi
v ogromne svilke. Ob tretji uri. popoldne se je stemnilo
tako zeld, kakor da je po noci.

Po jamborih je pokalo in stokalo, da te je bilo groza.

J edmo najspodnjejSa jadra so Se bila razpeta, zdajei se vpre .
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tudi vanje burja s tako silo, da jih raztrga na tiso¢ koscerv,
ki so kakor metulji plahotali na vse kraje.

Oj mili BoZe, vsi smo kakor rosa na travi, ¢éul sem siko
in teko, kakor nikdar tako.

Adrija je imela poln trebuh bombaZevine, zato je bila
jako teZka, in dasi izvrstna jadralnica, bila je v tej stra-
Sanskl nevihti vendar le jako okorna. Z vso moéjo se je
branila proti razburkanim valovom, ki so jo preplavljali ne-
prenehoma, a navzlic te) junaski branitvi je bila ve¢ pod
vodo, kakor na morskem povrsju. To je trajalo tr1 dni in
tr1 no¢i, Cetrti dan pa je polagoma polegel vihar, morje se

je pomirilo pocasi, in etrto noé¢ je priplula luna na vedro
nebo ter ¢arobno zrla v tiho morje, ki se je dobrohotno
igralo z malimi in velikimi valovi, da so pljuskali ob ladijo.
O viharju ni bilo niti sledd, in nastala je najkrasnejSa ne-
beska no¢.

Bilo je v cCetrtek, opravljal sem takrat od druge do
osme ure straZo. Splezal sem po konopni lestvict kvisku,
da pogledam prek Sirnega morja — v istem trenutku pa

priplava kakor goreca krogla kraljica neba, solnce Zarko na
vzhodnjem nebu.

Dolg, srebrn, treso pas se je lesketal po morju, a
na skrajni meji tega traka je zapazilo moje oko belo picico.

Ni ¢lovek, duh svell, pravim ter grem v ¢umnato po
daljnogled. Skoro opazim, da je bela piéica — ladija. Po-
¢akal sem nekoliko ter zopet pogledal tja. Sedaj opazim,
da ladija nima razpetih jader. To se mi je pri tem ugod-
nem vremenu videlo zelo sumljivo.

Med tem pride na§ ,starec* na krov. Jaz mu javim, kaj
sem bil opazil. Vzel je daljnogled, nameril ga proti beli
piki na morju, gledal, gledal dolgo in pazljivo, potem pa
dejal: ,Ladija je, in v nevarnosti! Krmilar, vi imate bi-
strejSe oéi, ne vidite li nikakega prapora na ladiji?“

,0j kapitane, od prapora nima ni krka, ni rka!“

»Pomoci jim moramo !“

Brzo pozovem dva mornarja, ki sta bila v sluzbi, da
nategnemo Se jedno jadro. Skoro se jame ladija hitreje
pomikati proti oni beli piki. Kmalu zagledamo ladijo na
svoje of€l. Bila je to majhna barka kakih 800 ton brez
jader. NajbrZ jih je bil potrgal ravnokar prestali vihar.
Jeden jambor je bil odlomljen; niti ni bilo videti krmila,
nitli pomoénih é&olnov, ki visé vsaki ladiji nad krovom. La-
dija je bila nad polovico trebuha v vodi, iz ¢esar sem sklepal,
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da se Je razsedla. Na srednjem jamboru je visel kos raz-
capanega Svedskega prapora. Bil je obrnjen nizdol, kar po-
menja mornarjem, da je dotiéna ladija v nevarnosti.

Pozabil ne bodem nikdar, kako mi je bilo tesno pri
srcu, zagledavsi ta razcapani, na jamboru pribiti, na pomo¢
klico¢1 kosec Svedskega prapora.

Nasa ladija se je pribliZala tuji ladiji. Vsi smo se
zbrali na krovu ter gledali, ne zapazimo li ka) Zivega
na ladiji.

A ganilo se ni nié, niti élovek, niti Zival. Tuja ladija
se ni premikala, nego stala je mirno v vodi. Le tu pa tam
se je zagugala po strani, pokazav$i nam svo] mokri, leske-
tajo¢1 se trebuh. |
»Ladlja je zapuscena,”“ pravim kapitanu.

»Istina,“ odgovori mi. ,Danes je krasno jutro, casa
dovolj. — Krmilar, vi bodete preiskali to ladijo.”

Odpeli smo pomoc¢ni ¢oln in ga spustili v morje. Trije
krepkl mornarji so poprijeli vesla ter me peljali k zapusce-
nemu ,Svedu¥.

Dva sta z menoj vred splezala na krov, do¢im je Cakal
tretji v ¢olnu na nas. Postali smo nekaj hipov ter se ozi-
rali na okrog.

Krov je bil zapuicen in zanemarJen nekoliko vrvij,
desk In cap je leZalo raztresenih po njem.

Pritisnil sem obe roki k ustom ter zavpil: ,Je li kdo
tu na ladiji?*

Nikakega odgovora. Culi smo le jedino, kako je plju-
skalo valovje ob ladijin trebuh.

»1lu ni Zive duse; mé se ne gane, krmilar!“ -dejal je
jeden mornarjev.

»Prazna krsta ne more biti bol} zapuséena, kakor je
le-ta ladija.“

Stopil sem na stopnice, ki vodijo v ladijo, ter pogledal
v notrino.

Sredi nje je stala dolga miza. Ob jedni steni je bhila
pribita lesena klop, a ob drugi je stal podolgast zabo;.

Na ladiji je bilo pet ali Sest malih ¢umnat. Vstopil
smo, kajti pogledati sem hotel, ali ne najdem kakih listin,
ki nam povedd, odkod In kam je bila mamenjena ladija.
Pa bili smo jedva vstopili, za¢ujem iz cumnate zamolkel,
tanek glas.
~Hola!“ zakri¢al je jeden mornarjev, ,ljudje so zapu-
stili ladijo, a macka je ostala tu.“

|
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,10 ni macka, macka ne mijavka tako,“ meni drugi
mornar.

Takoj sem vedel, da je to otroé¢ji glas, ter hipoma
tekel v ¢umnato, odkoder je prihajal. Zenska obleka je le-
7ala tu razmetana po tleh. Opazil sem tudi razbito stekle-
nico, i1z kakorsne dajejo piti majhnim otrokom.

Ko se mi o¢i privadijo teme, strmeé zagledam v ¢um-
nati Zensko, ki je leZala na klopi in se z desnico oklepala
otroka, devet ali deset mesecev starega.

Se le ko smo priZgali svetilko in Zenski posvetili v
obraz ter jo pretipali, prepri¢ali smo se, da je — mrtva, In
da je njeno truplo ledeno-mrzlo in trdo.

Bilo ji je kakih 25 let. Krasni zlati lasje so ji visel:
razmrsSenl po ramah; lep1 obraz je bil bel, kakor da je iz
malca. - :

Dete je bilo Se preslabotno, da bi se bilo samo dvig-
nilo kvisku; leZalo je v materinem naro&ju ter kri¢alo, a
glas mu je bil Ze jako oslabel.

Vzel sem dete in videl, da je bilo do koZe premodeno
in premrlo. Tudi obleka uboge mrtve matere je bila pre-
mocéena do cela. Sodil sem, da so silni valovi na krovu
prisilili Zeno, da je iskala zavetja v ¢umnati, a tu jo je pre-
senetila smrt.

Mornarja sta se prepirala in ugibala, kako sta neki na
ladiji ostali samo dve éloveski bit;i.

»Kdo neki je bila ta mlada Zenska?*

Zatrjeval sem jima, da ostajajo pri nezgodah na morju
premnogokrat posameznosti na veke prikrite ljudem.

Revica je bila morda Zena kapitanova, ki je ponesrecil
v nevihti, ali je pa ponesreéilo vse mostvo, bave¢ se s po-
skusom, da bi spustilo v morje resilne colne.

Kdo ve, kako se je pripetila ta nesreca? Brezdvomno
je bila mati mrtva, otroéi¢ek pa Ziv.

Nasa sveta dolZznost je bila, da se usmilimo malega
érvica.

Podal sem otroka — bil je deéek — mornarju, slekel
si suknjo 1n malega najdenca zavil v njo.

Tresel se je, kakor Siba na vodi, ter kriéal nepre-
nehoma.

Preiskali smo potem v naglici ostale umnate, a nasli
nismo nikjer kaj znaécilnega.

Ugibali smo $e hip, naj i vzamemo truplo mrtve Zene
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- $¢ene sirote.

s seboj na krov ,Adrije“, da jo pokopljemo po kriéanskem
mornarskem obléaJu

,Prl mojl veri,* reGem SVOJ Ima spremlJevalcema, pla-
dija, na kteri stojimo, je po pravici in resnici rakev te uboge
matere. Le poglejta jo, kak$na je. N a,]manjél vetrié¢ jo
prekucne, da se pogrezne na dno morja.*

Vzel sem zopet v naroéaj malega kri¢ata. Se enkrat
se ozrem na mrtvo Zeno, in istodobno mi privre iz globo-
¢ine srca kratka iskrena molitvica iz davne otroéje dobe.

»Ni dolgo tega, da si Se dihala in si obupno in lju-
bece prltlskala svojega ljubljencka na ubogo srce, kajti tvoje
dete Se zivi, a ti nepoznana, tuja Zena, izdihnila si svojo
duso sredi Sirnega morja, dale&; gale¢ od mile domovine.
Bog t1 daj vedni mir in pokoj ¥ .
Zdelo se mi je, kakor bi se mi hotela zahvalti, kakor -
da b1 vedela, da se je kr3¢anski &lovek usmlhl njene zapu-

-&

Zasedli smo zopet svoj €oln ter odrinili pr0t1 , Adriji*%
,Kaj ste nam pa prinesli tu, krmilar?“ vprasal je vrli

,Otroka,“ odgovorim mu in razgrnem suknJo d‘a--mu
je videl obrazek. 2
»0), 0], otroka? Le brzo na ,Adrijo* z njim!

Vse mostvo je hitelo na kraj, kjer sem .bil prvempu
krmilarju pomolil siroto na Kkrov. Vse je hotelo videti
najdenéka.

Splezavsi na Kkrov, vzamem otroka ter ga ponesem
kapitanu.

Ko mu pokaZem ¢rvi¢ka, odkrije se mu, kakor da bi
mu hotel s tem skazati velespoétovanJe In socutje do ne-
skonéne nesreCe, ki je zadela ubogega najdentka na sre-
dinl morja.

O¢1, ki so bile vprte v siroto, napolnile so se mu s
solzami.

»1n matl mu lem mrtva tam na $vedski ladljl ?“ vprasal
1e Z 7alostnim glasom.

Bog jo je vzel k sebi v nebesa.
»Znate 11 stre¢i takemu malemu otroku P -
Slcer imam sam dvoje otrok doma,“ odgovorim mu,
,toda "bil sem, ko sta bila ¢ majhna, ves ¢as na morju,
da res ne vem, kako ju je vzgojevala moja Zena. To pa
vem, da ga moram preoble¢i in nemudoma nasititi.“




61

»Dobro, krmilar, le pojdite v svojo ¢umnato z dete-

tom, le prece; idite !*

,Vrlo mu postrezite, ¢uvajte ga dobro in ne brigajte
se za dru ge stvari, dokler ga ne pomirite. Vaso sluzbo bo-

- dem opravljal ta ¢as jaz.”

Sel sem torej v svojo cumnato in poklical kuharja, da

mi pomore sle¢i dojencka.

Bal sem se, da s svojimi Zuljavimi prsti ne opraskam
malega neZnega bitja, a kuhar tudi ni1 1mel dosti finejsib
prstov. ¢

Najdgncek je pa pri tem opravilu kri¢al, kakor da bi

ga drli. .
Prevéeil sem se bil, da midva s kuharjem le nisva za

takov posel.
_ » 10 §¢ kriz s takimi otroki,“ prawvim, a kuhar me po-
miri, rekoé - ,DeCko kri¢i le, ker ima zdrava pljuéa, &e bi
‘ne vpil, btlo bi to povsem nenaravno.“
| ,de li to tudi res; kuhar?“ vprasam ga.
. ReS"'res dom4 sem sam pustil prav takega nepo-
sajenca.”
Sedaj sva bila 1zluplla dec¢ka iz premocenih plenic in
odej. Zavijem ga v jedno svojih sraje, ki je bila dovolj
-mehka in gorka; kuhar je pa skoé¢il v kuhinjo, da mu po-
greje zgoSCenega mleka.
Med tem stopi kapitan v mojo ¢umnato. ~
Sedel sem na zaboju ter drzal najdencka, ki se je bil
nekoliko pomiril, kaj nerodno na kolenih.
Kapitan se pripogne k detetu.
»,Pomozi ti Bog, ubogo revée.
pac staro
,Se leto ne.* *
"Se _leto ne ?* ponovi kapitan. ,Kako c¢udovita so
~ pota usode' To malo neZno bitje jedino 3e Zivi, doéim so
krepko posadko Svedske ladije poZrli morski valovi.”
Kuhar prinese mleka in Zlico.
Jel sem pitati decka.
Breal pa je in z glavo majal, da sem mu izlival mleko
namesto ¥ usta v nos in usesa. Vpil je pa, kakor da b1 ga
drl na mebh.
,Dajte ga meni,“ pravi kuhar.
In res, bil je mnogo spretnejsi od mene, kajti posre-
¢lo se mu je v veliko zados¢enje kapitanu, ki je med vratk
- sto;eé opazoval najino poéetje, da Je nasitil decka.

Kaj menite, koliko je




Kmalu je zaspalo dete, in poloZil sem ga na svojo postelj.

Ker je bil tolikanj povoljen zacetek, nismo ve¢ dvomili,
da bode uspeval najdencek. Decko nas je vse kratkocasil,
posebno pa mene.

Pogostoma sem ga moral umlvatl, preoblaciti in pre-
vijati v plenice.

Tist1 nas, ki je sluzboval ob noé¢, moral ga je po noci
zalivati s toplim mlekom.

Na ta nac¢in se nas je privadil vseh, in kaj radi smo
ga imell, kajti bil je res 1zredno lepo i1n pridno dete.

Ko sem ga preoblacil ter se igral z njim, spominjal
sem se svojega doma, Zene In Ssvoje dece.

Sprva je imel le ono krilo, v kterem smo ga nasl.

. Na3 kapitan je torej pozval mornarja, ki se je umel
na Sivanko in Skarje, ter mu zaukazal, da mora iz njego-
vega najboljSega in najmehkejSega perila po kuharjevem na-
vodu prikrojiti malemu poniglavéku potrebno obleko.
| Vsakdo od nas mu je daroval nekaj perila. Res smo

ga IJUblll vsi.

Ce je bilo vreme ugodno, prinesel sem ga na krov ter
ga poloZil na jadra ali na razpeti prapor, da se je gugal
ter z roéicami In noZicami radostno bil okoli sebe.

Zivljenje na ladiji, nase misljenje, na§ ¢ut — vse se
je predrugaéilo, da, zboljSalo se, odkar smo imeli najdencka
na Kkrovu. ‘

' Vsak hip se je zmuznil jeden ali drugi mornarjev k
deCku, kedar je leZal na krovu, da ga nekoliko poneguje.

Vidi3, predragi prijatelj, kako napa¢no nas sodi svet!

Razvpiti smo mornarji kot odurni surovezi. Res je,
da smo prece] gréavi in robati v ob€evanju, in v besedi
nismo Bog zna kako izbiréni, a to se ne da tajiti — srce,
K1 vlada vsemu telesu, to je dobro, dasi v raskavem okviru,
prav tako, kakor ti je sladko jedro v grenki zeleni orehovi
lupini.

Kaj je ¢lovek brez srca, das! se mu klanjajo vse vede
in sleparski ljudje? Nié, slabejsi je od neumne Zivine!

Ni li veliki mornar in ribi¢ Kristus sam ué¢il: ,Mir
vam bodi,“ ter: ,Ljubi svojega bliZnjega kakor sam sebe.
— A koliko jih je med zemljani, ki Zivé po besedah tega
zveliarjevega nauka?!

Nekega dne, ko sem vstal in pogledal nasega rejenca,
jeZal je nenavadno tiho in mirno. Kar na enkrat ga jame
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zvijati kré. Prestrasil sem se, poloZil s1 ga na kolena, a
kmalu st opomore. |

Pomirjen ga poloZim na postelj ter hitim na delo, kajti
bil sem v sluzbi teda;j.

Kaki dve uri sem delal na krovu, ko pride kuhar po
stopnicah pocasi gor na krov.

,Krmilar,* pravi tiho in resno, — ,Orvar“' — tako
smo imenovali de¢ka, krstiv§i ga v sili, prepridani, da je
Svedskega rodu.

,orvar je odpotoval k svoji materi.“

,Kaj, kaj pravite?!“

,Na$ mili Orvar je mrtev!

Planil sem dol v svojo ¢umnato. Kapitan Babi& je
stal pred mrlickom. Toliko da se nisem zgrudil na tla.
Ne verujem, da ga je lastna mu mati bolj iskreno ljubila
od mene.

Umrl] je, kakor oni krasni indijski pti¢ki, ktere negu-
jejo, pitajo, ktere boZajo, a ki navzlic vse] ljubavi zaradl mrz-
lega vremena poginejo na mestu.

Mladi Orvar pa je bil neumrjoc¢e bitje, ¢lovek kakor
mi, ljubi ubogi otroé¢icek, kterega smo oteli mrzlega morskega
groba, v kteri ga je hotela potegniti za seboj mrtva mati!

.Da, mrtev je,“ pravi kapitan. ,BoZja volja je to! Vsi
smo storili svojo dolZnost.*

,Misliti si moramo,“ refe kuhar, ,da si ga je poZe-
lela mati.“

,Dobro si povedal kuhar, in Bog jo je uslisal, odgo-
vori kapitan.

Prihodnji dan sem bil tako pobit, da se nisem kar ni¢
udeleZeval priprav za pogreb.

Kroja¢ je seSil mrtvemu otro¢i¢cu majhno vreéico 1z
belega platna, roke so mu bili sklenili, pogladili mu redke
lasce ter ga oblekli v novo obleko, ktero mu je bil podaril
kapitan.
Predno™~je kroja¢ vre¢o zasil, prisli so vsl mornarjl, da
se poslové od svojega ljubljenca. LeZal je v kapitanovi ¢um-
nati. Mornar za mornarjem se je spoS$tljivo bliZal mrtva-
gkemu odru, klobuk drZe¢ pod pazuho, in noben ni odsel
prej, nego je, prekriZavsi se, poljubil v bledo lice malega
naSega Orvara.

-

! Svedsko krstno ime.



Pokopali smo ga tretji dan ob osm: urt zjutraj po
mornarskem obredu.
Zlati solnéni Zarki so kakor v slovo obsevali majhno.
z Zeleznimi kroglami obteZeno vredico na "deski, ktero sta

drZala mornarja ob ladijinem robu.

Ko pogledam majhno vreéico, potem pa velikanski ve-
lidastni grob — morje, gane me do solza to gorostasno
nasprotje.
Kapitan je ¢ital mrtvaske molitve, zlato obrezana knjiga
se je lesketala v solnénem svitu.

Mornarji so kle¢ali odkriti okoli vreéice, tu pa tam
potegne njih kdo z rokavom prek zarujavelega obraza, a
kuhar je pa jokal kar na glas.

Kapitan izpregovori besede: ,Vzemi zemlja, kar je
tvojega !“
To je znamenje, da mornarJa nagneta desko, na kteri

leZi vredica.
Nekoliko vzdihov iz srénih globin — in vredica je zdrk-

nila v morje, kakor sneZena zvezdica, ter izginila v valovih.

7

Spanje in sanje.

Poljudna razprava. — Spisal I. Strukelj.

.UZe lezim ... Kak’ dobro se mi zdi,
Da je konéan teZavni dan in trudni,

Da morem se v tiboti brez skrbi

Do jutra zibat' v sanjah lepSega Zivljenja
In v domisljijt nov ustvariti si svet!l®

Iz ruskega J. Vesnmn
g: }kroglo tretjino svojega ZlvlJenJa prespimo in precejsnj:
del te dobe tudi presanjamo; zato menda ne bo od-
ve¢, ako enkrat malo bolj natanko remisjjujemo o
tem oddelku svojega bivanja na gze Prav za prav
je nevarno govoriti o spanju in sanjal. {%godl se namrec
¢loveku Cisto lahko, da se naveli¢a in vse pOpusl;1 —.1n vsa
stvar na takov nadin zaspi. Mogoée je tudi, da zalne v
teku svojega spisa (ako se namre¢ le pregloboko vtopi v
svoje pripovedovanje) pisati, kakor bi sanjal. Nevarnost je




